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Chapter 16

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ר1 וַיְדַבֵּ֤
そして–語った
H1696

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセ
H4872

אַחֲרֵ֣י
～の後に

מ֔וֹת
死の
H4194

שְׁנֵי֖
二人の
H8147

בְּנֵי֣
子らの

ן אַהֲרֹ֑
アロンの
H0175

ם בְּקָרְבָתָ֥
彼らが–近づいた時に
H7126

לִפְנֵי־
～の前に
H6440

יְהוָה֖
主の
H3068

תוּ׃ וַיָּמֻֽ
そして–死んだ
H4191

アロンのふたりの子が、主の前に近づいて死んだ後、

אמֶר2 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセ
H4872

֮ דַּבֵּר
語れ
H1696

אֶל־
～に
H0413

ן אַהֲרֹ֣
アロン
H0175

אָחִיךָ֒
あなたの–兄に
H0251

וְאַל־
そして–しないように
H0408

א ֹ֤ יָב
来る
H0935

בְכָל־
すべての
H3605

עֵת֙
時に
H6256

אֶל־
～へ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֔
聖所に
H6944

ית מִבֵּ֖
～の内側に

כֶת לַפָּרֹ֑
垂れ幕の
H6532

אֶל־
～へ
H0413

י פְּנֵ֨
面の前に
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֜
贖いの蓋の
H3727

ר אֲשֶׁ֤
その

עַל־
～の上の

֙ הָאָרֹן
箱の
H0727

א ֹ֣ וְל
そして–ないように
H3808

יָמ֔וּת
死ぬ
H4191

כִּ֚י
なぜなら

ן עָנָ֔ בֶּֽ
雲の中に
H6051

אֵרָאֶ֖ה
わたしは–現れる
H7200

עַל־
～の上に

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
贖いの蓋の
H3727

主はモーセに言われた、「あなたの兄弟アロンに告げて、彼が時をわかたず、垂幕の内なる聖所に入り、箱の上なる贖
罪所の前に行かぬようにさせなさい。彼が死を免れるためである。なぜなら、わたしは雲の中にあって贖罪所の上に現
れるからである。

ֹ֛את3 בְּז
これをもって
H2063

א ֹ֥ יָב
来る
H0935

ן אַהֲרֹ֖
アロンは
H0175

אֶל־
～へ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
聖所に
H6944

בְּפַ֧ר
若い–雄牛で
H6499

בֶּן־
子の

ר בָּקָ֛
牛の
H1241

את לְחַטָּ֖
罪の–献げ物として

יִל וְאַ֥
そして–雄羊で

ה׃ לְעֹלָֽ
全焼の–献げ物として

アロンが聖所に、はいるには、次のようにしなければならない。すなわち雄の子牛を罪祭のために取り、雄羊を燔祭の
ために取り、

נֶת־4 כְּתֹֽ
長い–衣を
H3801

ד בַּ֨
亜麻布の
H0906

דֶשׁ קֹ֜
聖なる
H6944

שׁ יִלְבָּ֗
着る
H3847

כְנְסֵי־ וּמִֽ
そして–股引きを
H4370

֮ בַד
亜麻布の
H0906

יִהְי֣וּ
ある
H1961

עַל־
～の上に

֒ בְּשָׂרוֹ
その–肉体に
H1320

וּבְאַבְנֵט֥
そして–帯で
H0073

בַּד֙
亜麻布の
H0906

יַחְגֹּ֔ר
締める
H2296

וּבְמִצְנֶפֶ֥ת
そして–かぶり物で
H4701

ד בַּ֖
亜麻布の
H0906

יִצְנֹ֑ף
巻く
H6801

בִּגְדֵי־
衣は

דֶשׁ קֹ֣
聖なる
H6944

ם הֵ֔
ものである
H1992

ץ וְרָחַ֥
そして–洗う
H7364

יִם בַּמַּ֛
水で
H4325

אֶת־
（～を）
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
その–肉体を
H1320

ׁם׃ וּלְבֵשָֽ
そして–着る
H3847
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聖なる亜麻布の服を着、亜麻布のももひきをその身にまとい、亜麻布の帯をしめ、亜麻布の帽子をかぶらなければなら
ない。これらは聖なる衣服である。彼は水に身をすすいで、これを着なければならない。

ת5 וּמֵאֵ֗
そして–から
H0853

עֲדַת֙
会衆の
H5712

בְּנֵי֣
子らの

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

ח יִקַּ֛
取る
H3947

שְׁנֵֽי־
二匹の
H8147

י שְׂעִירֵ֥
雄山羊を

עִזִּ֖ים
山羊の
H5795

את לְחַטָּ֑
罪の–献げ物として

יִל וְאַ֥
そして–雄羊を

אֶחָ֖ד
一匹
H0259

ה׃ לְעֹלָֽ
全焼の–献げ物として

またイスラエルの人々の会衆から雄やぎ二頭を罪祭のために取り、雄羊一頭を燔祭のために取らなければならない。

יב6 וְהִקְרִ֧
そして–近づける
H7126

ן אַהֲרֹ֛
アロンは
H0175

אֶת־
（～を）
H0853

ר פַּ֥
雄牛を
H6499

את הַחַטָּ֖
罪の–献げ物の

אֲשֶׁר־
その

ל֑וֹ
彼のものである

ר וְכִפֶּ֥
そして–贖いをする

בַּעֲד֖וֹ
自分のために
H1157

וּבְעַ֥ד
そして–ために
H1157

בֵּיתֽוֹ׃
その–家の

そしてアロンは自分のための罪祭の雄牛をささげて、自分と自分の家族のために、あがないをしなければならない。

ח7 וְלָקַ֖
そして–取り
H3947

אֶת־
（～を）
H0853

שְׁנֵי֣
二匹の
H8147

ם הַשְּׂעִירִ֑
雄山羊を

יד וְהֶעֱמִ֤
そして–立たせる
H5975

אֹתָם֙
それらを
H0853

לִפְנֵי֣
～の前に
H6440

יְהוָ֔ה
主の
H3068

תַח פֶּ֖
入口に
H6607

הֶל אֹ֥
天幕の
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
会見の
H4150

アロンはまた二頭のやぎを取り、それを会見の幕屋の入口で主の前に立たせ、

וְנָתַ֧ן8
そして–置く
H5414

ן אַהֲרֹ֛
アロンは
H0175

עַל־
～の上に

שְׁנֵי֥
二匹の
H8147

ם הַשְּׂעִירִ֖
雄山羊の上に

גּוֹרָל֑וֹת
くじを
H1486

גּוֹרָ֤ל
くじ
H1486

אֶחָד֙
一つは
H0259

לַיהוָ֔ה
主のために
H3068

ל וְגוֹרָ֥
そして–くじ
H1486

אֶחָ֖ד
一つは
H0259

לַעֲזָאזֵלֽ׃
アザゼルのために
H5799

その二頭のやぎのために、くじを引かなければならない。すなわち一つのくじは主のため、一つのくじはアザゼルのた
めである。

יב9 וְהִקְרִ֤
そして–近づける
H7126

֙ אַהֲרֹן
アロンは
H0175

אֶת־
（～を）
H0853

יר הַשָּׂעִ֔
雄山羊を

ר אֲשֶׁ֨
その

עָלָ֥ה
上がった
H5927

עָלָי֛ו
その上に

ל הַגּוֹרָ֖
くじが
H1486

לַיהוָה֑
主のために
H3068

הוּ וְעָשָׂ֖
そして–ささげる

את׃ חַטָּֽ
罪の–献げ物として

そしてアロンは主のためのくじに当ったやぎをささげて、これを罪祭としなければならない。

יר10 וְהַשָּׂעִ֗
そして–雄山羊は

אֲשֶׁר֩
その

ה עָלָ֨
上がった
H5927

עָלָי֤ו
その上に

֙ הַגּוֹרָל
くじが
H1486

לַעֲזָאזֵ֔ל
アザゼルのために
H5799

יָֽעֳמַד־
立たせられる
H5975

חַ֛י
生きたまま

לִפְנֵי֥
～の前に
H6440

יְהוָה֖
主の
H3068

ר לְכַפֵּ֣
贖いをするために

עָלָי֑ו
その上に

ח לְשַׁלַּ֥
送り出すために
H7971

אֹת֛וֹ
それを
H0853

לַעֲזָאזֵל֖
アザゼルのために
H5799

רָה׃ הַמִּדְבָּֽ
荒野へ
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しかし、アザゼルのためのくじに当ったやぎは、主の前に生かしておき、これをもって、あがないをなし、これをアザ
ゼルのために、荒野に送らなければならない。

יב11 וְהִקְרִ֨
そして–近づける
H7126

ן אַהֲרֹ֜
アロンは
H0175

אֶת־
（～を）
H0853

ר פַּ֤
雄牛を
H6499

חַטָּאת֙ הַֽ
罪の–献げ物の

אֲשֶׁר־
その

ל֔וֹ
彼のものである

ר וְכִפֶּ֥
そして–贖いをする

עֲד֖וֹ בַּֽ
自分のために
H1157

וּבְעַד֣
そして–ために
H1157

בֵּית֑וֹ
その–家の

וְשָׁחַ֛ט
そして–屠る

אֶת־
（～を）
H0853

ר פַּ֥
雄牛を
H6499

את חַטָּ֖ הַֽ
罪の–献げ物の

אֲשֶׁר־
その

לֽוֹ׃
彼のものである

すなわち、アロンは自分のための罪祭の雄牛をささげて、自分と自分の家族のために、あがないをしなければならな
い。彼は自分のための罪祭の雄牛をほふり、

ח12 וְלָקַ֣
そして–取る
H3947

א־ ֹֽ מְל
満杯の
H4393

מַּחְתָּה הַ֠
火皿を
H4289

חֲלֵי־ גַּֽ
炭火の
H1513

שׁ אֵ֞
火の
H0784

מֵעַל֤
～の上から

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
祭壇の
H4196

מִלִּפְנֵי֣
～の前から
H6440

יְהוָ֔ה
主の
H3068

א ֹ֣ וּמְל
そして–満杯の
H4393

יו חָפְנָ֔
両手に
H2651

רֶת קְטֹ֥
香を
H7004

ים סַמִּ֖
香料の
H5561

ה דַּקָּ֑
細かい
H1851

יא וְהֵבִ֖
そして–持ち込む
H0935

ית מִבֵּ֥
～の内側へ

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
垂れ幕の
H6532

主の前の祭壇から炭火を満たした香炉と、細かくひいた香ばしい薫香を両手いっぱい取って、これを垂幕の内に携え入
り、

וְנָתַ֧ן13
そして–置く
H5414

ת־ אֶֽ
（～を）
H0853

רֶת הַקְּטֹ֛
香を
H7004

עַל־
～の上に

הָאֵ֖שׁ
火の
H0784

לִפְנֵי֣
～の前に
H6440

יְהוָה֑
主の
H3068

ה  ׀וְכִסָּ֣
そして–覆う
H3680

עֲנַן֣
雲が
H6051

רֶת הַקְּטֹ֗
香の
H7004

אֶת־
（～を）
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
贖いの蓋を
H3727

ר אֲשֶׁ֥
その

עַל־
～の上の

הָעֵד֖וּת
あかしの
H5715

א ֹ֥ וְל
そして–ないように
H3808

יָמֽוּת׃
死ぬ
H4191

主の前で薫香をその火にくべ、薫香の雲に、あかしの箱の上なる贖罪所をおおわせなければならない。こうして、彼は
死を免れるであろう。

וְלָקַח14֙
そして–取る
H3947

ם מִדַּ֣
血を
H1818

ר הַפָּ֔
雄牛の
H6499

וְהִזָּ֧ה
そして–振りかける

בְאֶצְבָּע֛וֹ
その–指で
H0676

עַל־
～の上に

פְּנֵי֥
表面に
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֖
贖いの蓋の
H3727

דְמָה קֵ֑
東の方に

וְלִפְנֵי֣
そして–前で
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֗
贖いの蓋の
H3727

יַזֶּ֧ה
振りかける

ׁבַע־ שֶֽ
七
H7651

ים פְּעָמִ֛
回
H6471

מִן־
～から

ם הַדָּ֖
血を
H1818

בְּאֶצְבָּעֽוֹ׃
その–指で
H0676

彼はまたその雄牛の血を取り、指をもってこれを贖罪所の東の面に注ぎ、また指をもってその血を贖罪所の前に、七た
び注がなければならない。

ט15 וְשָׁחַ֞
そして–屠る

אֶת־
（～を）
H0853

שְׂעִ֤יר
雄山羊を

חַטָּאת֙ הַֽ
罪の–献げ物の

ר אֲשֶׁ֣
その

ם לָעָ֔
民のための

וְהֵבִיא֙
そして–持ち込む
H0935

אֶת־
（～を）
H0853

דָּמ֔וֹ
その–血を
H1818

אֶל־
～へ
H0413

ית מִבֵּ֖
～の内側へ

כֶת לַפָּרֹ֑
垂れ幕の
H6532

ה וְעָשָׂ֣
そして–する

אֶת־
（～を）
H0853

דָּמ֗וֹ
その–血を
H1818

ר כַּאֲשֶׁ֤
ちょうど–そのように

עָשָׂה֙
した

לְדַ֣ם
血に
H1818

ר הַפָּ֔
雄牛の
H6499

וְהִזָּ֥ה
そして–振りかける

אֹת֛וֹ
それを
H0853

עַל־
～の上に

רֶת הַכַּפֹּ֖
贖いの蓋に
H3727

וְלִפְנֵי֥
そして–前で
H6440

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
贖いの蓋の
H3727
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また民のための罪祭のやぎをほふり、その血を垂幕の内に携え入り、その血をかの雄牛の血のように、贖罪所の上と、
贖罪所の前に注ぎ、

ר16 וְכִפֶּ֣
そして–贖いをする

עַל־
～のために

דֶשׁ הַקֹּ֗
聖所を
H6944

מִטֻּמְאֹת֙
汚れから
H2932

בְּנֵי֣
子らの

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

וּמִפִּשְׁעֵיהֶ֖ם
そして–彼らの–背きから
H6588

לְכָל־
すべての
H3605

חַטֹּאתָ֑ם
彼らの–罪について

וְכֵן֤
そして–同様に

יַעֲשֶׂה֙
する

הֶל לְאֹ֣
天幕に
H0168

ד מוֹעֵ֔
会見の
H4150

הַשֹּׁכֵן֣
住む
H7931

ם אִתָּ֔
彼らと共に
H0854

בְּת֖וֹךְ
～の中に
H8432

ם׃ טֻמְאֹתָֽ
彼らの–汚れの
H2932

イスラエルの人々の汚れと、そのとが、すなわち、彼らのもろもろの罪のゆえに、聖所のためにあがないをしなければ
ならない。また彼らの汚れのうちに、彼らと共にある会見の幕屋のためにも、そのようにしなければならない。

וְכָל־17
そして–すべての
H3605

ם אָדָ֞
人は
H0120

לאֹ־
いてはならない
H3808

׀יִהְיֶה֣ 
いてはならない
H1961

הֶל בְּאֹ֣
天幕の–中に
H0168

ד מוֹעֵ֗
会見の
H4150

בְּבֹא֛וֹ
彼が–入る時に
H0935

ר לְכַפֵּ֥
贖いをするために

דֶשׁ בַּקֹּ֖
聖所で
H6944

עַד־
～まで
H5704

צֵאת֑וֹ
彼が–出るまで
H3318

ר וְכִפֶּ֤
そして–贖いをする

בַּעֲדוֹ֙
自分のために
H1157

וּבְעַד֣
そして–ために
H1157

בֵּית֔וֹ
その–家の

וּבְעַ֖ד
そして–ために
H1157

כָּל־
すべての
H3605

קְהַ֥ל
会衆の
H6951

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

彼が聖所であがないをするために、はいった時は、自分と自分の家族と、イスラエルの全会衆とのために、あがないを
なし終えて出るまで、だれも会見の幕屋の内にいてはならない。

א18 וְיָצָ֗
そして–出て
H3318

אֶל־
～へ
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֛
祭壇に
H4196

ר אֲשֶׁ֥
その

לִפְנֵֽי־
～の前の
H6440

יְהוָה֖
主の
H3068

ר וְכִפֶּ֣
そして–贖いをする

עָלָי֑ו
その上に

ח וְלָקַ֞
そして–取る
H3947

ם מִדַּ֤
血を
H1818

הַפָּר֙
雄牛の
H6499

ם וּמִדַּ֣
そして–血を
H1818

יר הַשָּׂעִ֔
雄山羊の

וְנָתַ֛ן
そして–塗る
H5414

עַל־
～の上に

קַרְנ֥וֹת
角に

חַ הַמִּזְבֵּ֖
祭壇の
H4196

יב׃ סָבִֽ
周りに
H5439

そして彼は主の前の祭壇のもとに出てきて、これがために、あがないをしなければならない、すなわち、かの雄牛の血
と、やぎの血とを取って祭壇の四すみの角につけ、

וְהִזָּ֨ה19
そして–振りかける

עָלָי֧ו
その上に

מִן־
～から

ם הַדָּ֛
血を
H1818

בְּאֶצְבָּע֖וֹ
その–指で
H0676

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים פְּעָמִ֑
回
H6471

וְטִהֲר֣וֹ
そして–清める
H2891

וְקִדְּשׁ֔וֹ
そして–聖別する
H6942

ת מִטֻּמְאֹ֖
汚れから
H2932

בְּנֵי֥
子らの

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

また指をもって七たびその血をその上に注ぎ、イスラエルの人々の汚れを除いてこれを清くし、聖別しなければならな
い。

וְכִלָּה20֙
そして–終えた時
H3615

ר מִכַּפֵּ֣
贖いを–することを

אֶת־
（～を）
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֔
聖所と
H6944

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

הֶל אֹ֥
天幕を
H0168

מוֹעֵ֖ד
会見の
H4150

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
祭壇を
H4196

יב וְהִקְרִ֖
そして–近づける
H7126

אֶת־
（～を）
H0853

יר הַשָּׂעִ֥
雄山羊を

י׃ הֶחָֽ
生きた
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こうして聖所と会見の幕屋と祭壇とのために、あがないをなし終えたとき、かの生きているやぎを引いてこなければな
らない。

ך21ְ וְסָמַ֨
そして–置く
H5564

ן אַהֲרֹ֜
アロンは
H0175

אֶת־
（～を）
H0853

י שְׁתֵּ֣
両方の
H8147

]ידו[
その–手を
H3027

יו( )יָדָ֗
その–両手を
H3027

ל עַ֨
～の上に

אשׁ ֹ֣ ר
頭に

֮ הַשָּׂעִיר
雄山羊の

הַחַי֒
生きた

ה וְהִתְוַדָּ֣
そして–告白する
H3034

יו עָלָ֗
その上に

אֶת־
（～を）
H0853

כָּל־
すべての
H3605

עֲוֹנֹת֙
咎を
H5771

בְּנֵי֣
子らの

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

כָּל־
すべての
H3605

פִּשְׁעֵיהֶ֖ם
彼らの–背きを
H6588

לְכָל־
すべての
H3605

חַטֹּאתָ֑ם
彼らの–罪について

וְנָתַ֤ן
そして–載せる
H5414

אֹתָם֙
それらを
H0853

עַל־
～の上に

אשׁ ֹ֣ ר
頭に

יר הַשָּׂעִ֔
雄山羊の

ח וְשִׁלַּ֛
そして–送り出す
H7971

בְּיַד־
手によって
H3027

ישׁ אִ֥
人の
H0376

י עִתִּ֖
備えられた
H6261

רָה׃ הַמִּדְבָּֽ
荒野へ

そしてアロンは、その生きているやぎの頭に両手をおき、イスラエルの人々のもろもろの悪と、もろもろのとが、すな
わち、彼らのもろもろの罪をその上に告白して、これをやぎの頭にのせ、定めておいた人の手によって、これを荒野に
送らなければならない。

א22 וְנָשָׂ֨
そして–負う
H5375

יר הַשָּׂעִ֥
雄山羊は

עָלָי֛ו
その上に

אֶת־
（～を）
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ם עֲוֹנֹתָ֖
彼らの–咎を
H5771

אֶל־
～へ
H0413

אֶרֶ֣ץ
地へ
H0776

גְּזֵרָ֑ה
隔絶した
H1509

ח וְשִׁלַּ֥
そして–送り出す
H7971

אֶת־
（～を）
H0853

יר הַשָּׂעִ֖
雄山羊を

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
荒野に

こうしてやぎは彼らのもろもろの悪をになって、人里離れた地に行くであろう。すなわち、そのやぎを荒野に送らなけ
ればならない。

וּבָ֤א23
そして–来る
H0935

֙ אַהֲרֹן
アロンは
H0175

אֶל־
～へ
H0413

הֶל אֹ֣
天幕に
H0168

ד מוֹעֵ֔
会見の
H4150

וּפָשַׁט֙
そして–脱ぐ
H6584

אֶת־
（～を）
H0853

בִּגְדֵ֣י
衣を

ד הַבָּ֔
亜麻布の
H0906

ר אֲשֶׁ֥
その

לָבַ֖שׁ
着ていた
H3847

בְּבֹא֣וֹ
彼が–入った時に
H0935

אֶל־
～へ
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
聖所に
H6944

וְהִנִּיחָ֖ם
そして–置く
H3240

ׁם׃ שָֽ
そこに
H8033

そして、アロンは会見の幕屋に入り、聖所に入る時に着た亜麻布の衣服を脱いで、そこに置き、

ץ24 וְרָחַ֨
そして–洗う
H7364

אֶת־
（～を）
H0853

בְּשָׂר֤וֹ
その–肉体を
H1320

בַמַּיִ֙ם֙
水で
H4325

בְּמָק֣וֹם
聖なる
H4725

קָד֔וֹשׁ
場所で
H6918

וְלָבַ֖שׁ
そして–着る
H3847

אֶת־
（～を）
H0853

בְּגָדָ֑יו
その–衣を

א וְיָצָ֗
そして–出て
H3318

ה וְעָשָׂ֤
そして–ささげる

אֶת־
（～を）
H0853

לָתוֹ֙ עֹֽ
自分の–全焼の–献げ物と

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

עֹלַת֣
全焼の–献げ物を

ם הָעָ֔
民の

ר וְכִפֶּ֥
そして–贖いをする

בַּעֲד֖וֹ
自分のために
H1157

וּבְעַ֥ד
そして–ために
H1157

ם׃ הָעָֽ
民の

聖なる所で水に身をすすぎ、他の衣服を着、出てきて、自分の燔祭と民の燔祭とをささげて、自分のため、また民のた
めに、あがないをしなければならない。

וְאֵ֛ת25
そして（～を）
H0853

לֶב חֵ֥
脂肪を
H2459

את חַטָּ֖ הַֽ
罪の–献げ物の

יר יַקְטִ֥
煙として–焼く

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
祭壇の上で
H4196
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また罪祭の脂肪を祭壇の上で焼かなければならない。

ח26ַ מְשַׁלֵּ֤ וְהַֽ
そして–送り出す者は
H7971

אֶת־
（～を）
H0853

הַשָּׂעִיר֙
雄山羊を

עֲזָאזֵ֔ל לַֽ
アザゼルのために
H5799

ס יְכַבֵּ֣
洗わなければならない
H3526

יו בְּגָדָ֔
自分の–衣を

ץ וְרָחַ֥
そして–洗い
H7364

אֶת־
（～を）
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
その–肉体を
H1320

יִם בַּמָּ֑
水で
H4325

וְאַחֲרֵי־
そして–その後に

כֵ֖ן
（そう）

יָב֥וֹא
来る
H0935

אֶל־
～へ
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
宿営に
H4264

かのやぎをアザゼルに送った者は衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。その後、宿営に入ることができる。

וְאֵת27֩
そして（～を）
H0853

ר פַּ֨
雄牛を
H6499

את חַטָּ֜ הַֽ
罪の–献げ物の

׀וְאֵת֣ 
そして（～を）
H0853

שְׂעִי֣ר
雄山羊を

את חַטָּ֗ הַֽ
罪の–献げ物の

ר אֲשֶׁ֨
その

הוּבָ֤א
持ち込まれた
H0935

אֶת־
（～を）
H0853

דָּמָם֙
それらの–血を
H1818

ר לְכַפֵּ֣
贖いをするために

דֶשׁ בַּקֹּ֔
聖所で
H6944

יא יוֹצִ֖
運び出す
H3318

אֶל־
～へ
H0413

מִח֣וּץ
外へ
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
宿営の
H4264

וְשָׂרְפ֣וּ
そして–焼く
H8313

שׁ בָאֵ֔
火で
H0784

אֶת־
（～を）
H0853

ם עֹרֹתָ֥
それらの–皮と
H5785

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

ם בְּשָׂרָ֖
それらの–肉と
H1320

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

ׁם׃ פִּרְשָֽ
それらの–糞を
H6569

聖所で、あがないをするために、その血を携え入れられた罪祭の雄牛と、罪祭のやぎとは、宿営の外に携え出し、その
皮と肉と汚物とは、火で焼き捨てなければならない。

וְהַשֹּׂרֵ֣ף28
そして–焼く者は
H8313

ם אֹתָ֔
それらを
H0853

ס יְכַבֵּ֣
洗わなければならない
H3526

יו בְּגָדָ֔
自分の–衣を

ץ וְרָחַ֥
そして–洗い
H7364

אֶת־
（～を）
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
その–肉体を
H1320

יִם בַּמָּ֑
水で
H4325

וְאַחֲרֵי־
そして–その後に

כֵ֖ן
（そう）

יָב֥וֹא
来る
H0935

אֶל־
～へ
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
宿営に
H4264

これを焼く者は衣服を洗い、水に身をすすがなければならない。その後、宿営に入ることができる。

ה29 וְהָיְתָ֥
そして–なる
H1961

לָכֶ֖ם
あなたがたにとって

ת לְחֻקַּ֣
永遠の
H2708

עוֹלָם֑
定めとして
H5769

דֶשׁ בַּחֹ֣
第七の
H2320

שְּׁבִיעִי הַ֠
月の
H7637

עָשׂ֨וֹר בֶּֽ
十日に
H6218

דֶשׁ לַחֹ֜
月の
H2320

תְּעַנּ֣וּ
苦しめよ

אֶת־
（～を）
H0853

ם ׁתֵיכֶ֗ נַפְשֹֽ
あなたがたの–魂を
H5315

וְכָל־
そして–すべての
H3605

מְלָאכָה֙
仕事を
H4399

א ֹ֣ ל
してはならない
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
してはならない

ח אֶזְרָ֔ הָֽ
土地の者も
H0249

וְהַגֵּ֖ר
そして–寄留者も
H1616

הַגָּ֥ר
寄留する

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
あなたがたの–中に
H8432

これはあなたがたが永久に守るべき定めである。すなわち、七月になって、その月の十日に、あなたがたは身を悩ま
し、何の仕事もしてはならない。この国に生れた者も、あなたがたのうちに宿っている寄留者も、そうしなければなら
ない。
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י־30 כִּֽ
なぜなら

בַיּ֥וֹם
この–日に
H3117

הַזֶּ֛ה
この
H2088

ר יְכַפֵּ֥
贖いをする

עֲלֵיכֶ֖ם
あなたがたのために

לְטַהֵר֣
清めるために
H2891

אֶתְכֶם֑
あなたがたを
H0853

֙ מִכֹּל
すべての
H3605

ם אתֵיכֶ֔ חַטֹּ֣
あなたがたの–罪から

לִפְנֵי֥
～の前で
H6440

יְהוָה֖
主の
H3068

רוּ׃ תִּטְהָֽ
清くなる
H2891

この日にあなたがたのため、あなたがたを清めるために、あがないがなされ、あなたがたは主の前に、もろもろの罪が
清められるからである。

ת31 שַׁבַּ֨
Āāの
H7676

שַׁבָּת֥וֹן
Āā日である
H7677

הִיא֙
それは
H1931

ם לָכֶ֔
あなたがたにとって

ם וְעִנִּיתֶ֖
そして–苦しめよ

אֶת־
（～を）
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
あなたがたの–魂を
H5315

ת חֻקַּ֖
永遠の
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
定めである
H5769

これはあなたがたの全きĂみのĀā日であって、あなたがたは身を悩まさなければならない。これは永久に守るべき定
めである。

ר32 וְכִפֶּ֨
そして–贖いをする

ן הַכֹּהֵ֜
祭ăが
H3548

אֲשֶׁר־
その

ח יִמְשַׁ֣
Ą注がれた
H4886

אֹת֗וֹ
彼を
H0853

ר וַאֲשֶׁ֤
そして–その

יְמַלֵּא֙
満たした
H4390

אֶת־
（～を）
H0853

יָד֔וֹ
その–手を
H3027

ן לְכַהֵ֖
祭ăとして–仕えるために
H3547

חַת תַּ֣
ąわりに
H8478

יו אָבִ֑
その–Ćの
H0001

וְלָבַ֛שׁ
そして–着る
H3847

אֶת־
（～を）
H0853

י בִּגְדֵ֥
衣を

ד הַבָּ֖
亜麻布の
H0906

י בִּגְדֵ֥
衣を

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
聖なる
H6944

Ąを注がれ、Ćにąって祭ăのćにĈじられる祭ăは、亜麻布の衣服、すなわち、聖なる衣服を着て、あがないをしな
ければならない。

וְכִפֶּר33֙
そして–贖いをする

אֶת־
（～を）
H0853

שׁ מִקְדַּ֣
ĉ聖所を
H4720

דֶשׁ הַקֹּ֔
聖なる
H6944

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

הֶל אֹ֧
天幕を
H0168

מוֹעֵד֛
会見の
H4150

וְאֶת־
そして（～を）
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֖
祭壇を
H4196

ר יְכַפֵּ֑
贖いをする

וְעַל֧
そして–ために

הַכֹּהֲנִי֛ם
祭ăたちの
H3548

וְעַל־
そして–ために

כָּל־
すべての
H3605

עַ֥ם
民の

הַקָּהָ֖ל
会衆の
H6951

ר׃ יְכַפֵּֽ
贖いをする

彼はĉ聖所のために、あがないをなし、また会見の幕屋のためと、祭壇のために、あがないをなし、また祭ăたちのた
めと、民の全会衆のために、あがないをしなければならない。

יְתָה־34 וְהָֽ
そして–なる
H1961

את זֹּ֨
これは
H2063

ם לָכֶ֜
あなたがたにとって

ת לְחֻקַּ֣
永遠の
H2708

ם עוֹלָ֗
定めとして
H5769

ר לְכַפֵּ֞
贖いをするために

עַל־
～のために

בְּנֵי֤
子らの

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

מִכָּל־
すべての
H3605

ם חַטֹּאתָ֔
彼らの–罪から

אַחַ֖ת
一度
H0259

בַּשָּׁנָה֑
Ċに
H8141

עַשׂ וַיַּ֕
そして–した

ר כַּאֲשֶׁ֛
ちょうど–そのように

צִוָּ֥ה
ċじた
H6680

יְהוָה֖
主が
H3068

אֶת־
（～を）
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
モーセに
H4872

פ
（段落）

これはあなたがたの永久に守るべき定めであって、イスラエルの人々のもろもろの罪のために、Ċに一Čあがないをす
るものであるč。彼は主がモーセにċじられたとおりにおこなった。
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